
DIE LOCKING RING WRENCH - HORNADY DIE LOCKING RING WRENCH

Fits the flats of the Customer Grade dies spindle assembly, lock rings and die
body.

Attributes

Name: HORNADY DIE LOCKING RING WRENCH
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100203182
Mfr. No.: 396490
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 172mm
UPC: 090255964905

Item details

Made in USA
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HORNADY DIE LOCKING RING WRENCH
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den HORNADY Die Locking Ring Wrench entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der sicheren und effektiven Handhabung Ihrer Customer Grade MatrizenSpindelbaugruppe
zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an den Hersteller.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die MatrizenSpindelbaugruppe ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie das Werkzeug
verwenden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und das Werkzeug trocken sind, um ein Abrutschen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile der MatrizenSpindelbaugruppe sauber und frei von Schmutz sind.
Setzen Sie die Die Locking Ring Wrench auf den Sicherungsring der Matrize.
Drehen Sie die Wrench im Uhrzeigersinn, um den Ring sicher zu fixieren oder gegen den
Uhrzeigersinn, um ihn zu lösen.

Nutzung:

Verwenden Sie die Wrench nur für die vorgesehenen Matrizen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Wrench ordnungsgemäß funktioniert.
Lagern Sie die Wrench an einem trockenen und sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des HORNADY Die Locking Ring Wrench wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die
EUSicherheitsplattform nutzen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
immer gesunden Menschenverstand und befolgen Sie die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien, um Ihre Sicherheit zu
gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for Hornady Die Locking
Ring Wrench

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Die Locking Ring Wrench. This tool is designed to fit the flats of the Customer
Grade dies spindle assembly, lock rings, and die body. To ensure your safety and the proper use of this product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the tool before use for any signs of damage or wear.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when using the
wrench.
Do not use the wrench if you are under the influence of drugs or alcohol.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrench.
Ensure that the locking ring is securely tightened before use.
Avoid using the wrench in wet or damp conditions to prevent slipping.
Use the wrench on a stable and flat surface to maintain control.
Do not modify the wrench in any way, as this may compromise safety.
If the wrench becomes damaged, discontinue use immediately and seek a replacement.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the work area is clean and free of obstructions.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Wrench:

Align the wrench with the locking ring or die body.
Firmly grip the handle and apply force in a controlled manner.
If resistance is encountered, do not force the wrench. Instead, check for proper alignment and any
obstructions.
After use, clean the wrench to remove any debris or residue.

Installation of Locking Rings:

Place the locking ring onto the die body.
Use the wrench to tighten the locking ring until secure, ensuring not to overtighten.

Maintenance:

Regularly inspect the wrench for signs of wear or damage.
Store the wrench in a dry place to prevent rust or corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench in accordance with local regulations.
If the wrench is damaged and no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the wrench in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the Hornady Die Locking Ring Wrench, please reach
out to the appropriate contact point in your EU country.

By adhering to these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the Hornady Die Locking
Ring Wrench. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Anillo de Bloqueo Hornady

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Anillo de Bloqueo Hornady. Este producto está diseñado para facilitar el ajuste de los
dies y anillos de bloqueo en el proceso de recarga. Para garantizar su seguridad y el correcto funcionamiento del
producto, es importante seguir las instrucciones de uso y las pautas de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras cualquier defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.
Nunca uses la herramienta para un propósito diferente al que fue diseñada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la llave en un área bien iluminada y ventilada.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usar la llave.
No apliques fuerza excesiva al ajustar los anillos de bloqueo, ya que esto puede dañar el die o la herramienta.
Usa protección ocular si es necesario, especialmente si trabajas con materiales que pueden generar
fragmentos.
Si sientes que la herramienta no funciona correctamente, detén su uso inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que el husillo del die esté limpio y libre de residuos.
Inserta el die en el soporte correspondiente y gíralo hasta que esté firmemente en su lugar.

Uso de la Llave de Anillo de Bloqueo:

Coloca la llave de anillo de bloqueo sobre el anillo que deseas ajustar.
Gira la llave en sentido horario para apretar el anillo de bloqueo.
Si necesitas aflojar el anillo, gira la llave en sentido antihorario.
Repite el proceso según sea necesario para otros dies o anillos de bloqueo.

Mantenimiento:

Limpia la llave de anillo de bloqueo después de cada uso para evitar acumulación de suciedad.
Almacena la llave en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la llave de anillo de bloqueo, asegúrate de desecharla de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos para asegurarte de que se
realice correctamente.
No tires el producto en la basura común. Busca puntos de reciclaje o eliminación de productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, recuerda que debes contactar a un punto de contacto en
la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra cuando busques asistencia.



Al seguir estas instrucciones, puedes ayudar a garantizar un uso seguro y eficiente de la Llave de Anillo de Bloqueo
Hornady. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar más información o asistencia.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Pierścieni
Blokujących HORNADY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza do Pierścieni Blokujących HORNADY. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu wysokiej jakości i bezpieczeństwa. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj Klucza do Pierścieni Blokujących zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć kontuzji lub uszkodzenia
produktu.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan klucza, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj klucza do innych celów niż te, do których został zaprojektowany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj rękawic ochronnych podczas pracy z kluczem, aby chronić dłonie.
Upewnij się, że powierzchnia, na której pracujesz, jest stabilna i dobrze oświetlona.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia klucza lub pierścieni blokujących.
Nie używaj klucza, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Sprawdź, czy klucz jest w dobrym stanie.

Użycie klucza:

Umieść klucz na pierścieniu blokującym.
Obróć klucz w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby poluzować pierścień.
Aby dokręcić pierścień, obróć klucz w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.

Po zakończeniu pracy:

Oczyść klucz z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj klucz w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Klucz do pierścieni blokujących należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj klucza do zwykłych pojemników na śmieci, jeśli jest uszkodzony.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu narzędzi metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obsługi klienta lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych
użytkowników.
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Säkerhetsinstruktioner för DIE LOCKING RING
WRENCH HORNADY DIE LOCKING RING WRENCH

Introduktion
Tack för att du valt DIE LOCKING RING WRENCH HORNADY DIE LOCKING RING WRENCH. Denna produkt är
designad för att underlätta montering och demontering av låsringar på plana ytor av Customer Grade dies
spindelmontering. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet.
Använd skyddsglasögon och handskar vid användning för att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Håll händer och andra kroppsdela borta från rörliga delar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att dielockringen är ren och fri från skräp.
Se till att alla verktyg och utrustning som behövs är tillgängliga.

Användning:

Placera DIE LOCKING RING WRENCH på låsringen.
Vrid försiktigt för att lossa eller dra åt låsringen enligt behov.
Kontrollera att låsringen är korrekt installerad innan du använder dies.

Avslutning:

Efter användning, rengör produkten och förvara den på en säker plats.
Inspektera produkten regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.
Tänk på att vissa delar kan innehålla material som kräver särskild hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha tillgång till
korrekt support för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání DIE LOCKING RING
WRENCH HORNADY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nástroj DIE LOCKING RING WRENCH HORNADY. Tento nástroj je navržen pro
bezpečné a efektivní použití při práci s plochými šrouby, zámkovými kroužky a tělem nástroje. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Vždy používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce před zraněním.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Nástroj používejte pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Děti a osoby s omezenou schopností by měly nástroj používat pouze pod dohledem zodpovědné dospělé
osoby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je nástroj správně nastaven a zajištěn.
Nikdy se nepokoušejte používat nástroj na poškozené nebo opotřebované součásti.
Při práci s nástrojem se vyhněte nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit.
Pokud dojde k jakémukoli zranění nebo nehodě, okamžitě přestaňte používat nástroj a vyhledejte lékařskou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava k použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a organizovaný.

Instalace:

Umístěte zámkový kroužek na určené místo.
Použijte DIE LOCKING RING WRENCH k pevnému utažení kroužku, dokud nebude bezpečně zajištěn.
Ujistěte se, že je kroužek správně umístěn a pevně utažen.

Použití:

Chceteli uvolnit zámkový kroužek, použijte nástroj v opačném směru.
Při práci s nástrojem dbejte na svou pozici a stabilitu, abyste předešli pádu nebo uklouznutí.

Údržba:

Po každém použití nástroj důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je nástroj poškozen nebo nefunkční, nezapomeňte jej správně zlikvidovat a informovat se o
možnostech recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali DIE LOCKING RING WRENCH HORNADY. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


